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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Широкое плечо

	ӨРГӨН МӨР

	Урьд баярын үеэр талцаж зодолдох заншил заводод тогтжээ. Өнөөдөр нэг захад, маргааш нөгөө захад, нөгөөдөр нь бас нэг захад үзэлцэж, хүн бүр үзэж болохоор зугаалдаг байжээ. 

	Юм мэдэхгүй, бас уйдахдаа ийнхүү бие биеийг зодож нүдэж байсан нь урьдын тэнэг явдал гэж одоо зарим хүн үздэг. Тийм ч байж болно. Гэвч эрдэмгүй төрж, бичиг үсэг заалгаж үзээгүй хүнийг ингэж зэмлэх нь юу вэ. Мэдэх чадахынхаа хэрээр л наргиж зугаалж байсан нь тэр билээ. Үнэнийг хэлэхэд, ерийн зодоон цохион биш, дүрэм журамтай, урьдаас бэлтгэл хийдэг тулалдаан байсан юм. 

	Хоёр тал болж тулалдаан эхлэх газарт тиг татаж, түүнээс хоёр тийш нь хорь буюу илүү алхам хэмжиж ар талын зураас зураад тулалдааны талбар гэж нэрлэнэ. Талбарт нэг ч хүнийг босоо үлдээлгүй арын зураас өнгөртөл шахаж чадсан талыг хожсонд тооцдог байжээ. Хоёр талын хүний тоог нарийн тогтооно. 

	Ойр хавиасаа дуртай хүнийг авч болно. Зуу бол зуу, тавь бол тавин хүнээр тоог тогтоож, заавал хүний тоо тэнцүү байх дүрэмтэй байж. 

	Гартаа юм атгаж цохих ёсон үгүй. Гартаа юм барьж цохисон хүнийг зодоод алчихсан ч юм гэхгүй бөгөөд тэр талын толгойлогчийг ч өрөвддөггүй ажээ. Иймд тулалдаан эхлэхийн өмнө хоёр талын толгойлогч,

	— Эрэмгий зоригтнууд аа, атгадаа юмгүй гэдгийг харуулж батал! гэж хэлнэ. 

	Хэн хаана суудаг байна тэр захынхантайгаа нийлнэ үү гэхээс хамт ажил хийдэг гэхчлэн шилж авдаггүй ажээ. Гэвч өөрийнхөө өмнөөс хүн гаргаж болно. Үлгэрлэвэл, өөр газраас ирсэн ах дүү, төрлийнхөө хүнийг гаргаж болдог байв. Хаанаас ийм хүдэр эр гараад ирэв гэж гайхмаар хүмүүсийг миний ах дүү төрөл садан гэж авчирдаг байсан ажээ. 

	Тийм эрчүүдийг хүний өмнөөс гарч байна гэдгийг хүн бүр мэдэх бөгөөд яаж хөлсөлснөө ярихад хүртэл огт тоодоггүй байжээ. Үүнд шалтгаан бий ажээ. Өөрсдийн хүмүүсийн яаж зодолддогийг зах бүр байтугай завод даяараа мэдэх учраас хуучин хүмүүс уулзвал тулалдаан яаж төгсөхийг урьдаас тааварлаж болдог байна. Харин шинээр орж байгаа хүмүүсийн бяр чадал, арга мэхийг мэдэхгүй болохоор аль тал нь дийлэхийг таахад хэцүү. Хөлсөөр орж байгаа хүмүүст дургүй бөгөөд дурсах тэмдэг үлдээхийг хичээдэг байв. Гэвч зодоонд оролцохыг татгалздаггүй, үнэхээр ах дүү төрөл садан мөн үү, эсвэл хамаагүй хар элгийн хүн үү гэдгийг мэдэх гэж нэхэл дагал болдоггүй ажээ. Гагцхүү арван хүнд нэгээс илүүг солих вий гэж ажиглана уу гэхээс өөр хориг тавьдаггүй байжээ. Зодоон харах гэж ирсэн хүмүүс шинээр орж байгаа зодоочид болон тал талаар нь авч мөрийцнө. Хэдэн зоос тавьдаг нь магад авч хэд хэдэн цаасаар мөрийцсөн юм шиг улайж махрах ажээ. Тийм мөрийцөгчид, зодоонд ямар нэг булхай гарч мөрий алдах вий гэж хичээж, сайн шүүгчээс дутуугүй дүрэм журмыг харж ханддаг байлаа. 

	Завод даяар ийм заншил тогтсон ажээ. Ийнхүү талцаж зодолдоход хэн дийлэхийг урьдаас таах аргагүй билээ. Гэтэл хэдэн жил дараалан нэг л зах дийлээд байжээ. 

	— Харахаар ой гутах юм! Жил бүр л улаачид, дамчид манайхныг дийлж байдаг боллоо гэж заводын ажилчид дургүйцэж хэлдэг байжээ. 

	Механикийн заводоос холгүй, голын цаад хацарт слесариуд, токарьчид суудаг байсан аж. Хүн бүр ажилдаа ойр байя гэж хичээдэг нь мэдээж хэрэг билээ. Тэр хэсгийг слесариудын зах гэж нэрлэдэг байсан ажээ. 

	Голын нөгөө эрэгт улаачид суудаг байжээ. Тэнд хэд хэдэн мухлаг дэн буудлын газартай энд тэндхийн хүн хөлсөлж ажил хийлгэдэг хоёр том өртөө байлаа. Өртөөнд гүжир тэнхээтэй хүнийг улаачаар авах бөгөөд талх тарианы мухлагт таван пүү шуудайтай гурилыг хээвнэгхэн мөрлөдөг булиа эрчүүд зарагдана. Зүсэн зүйлийн амьтан дайрч гарах учир амгалан биш нэгийг нь гадагш хөөгөөд гаргаж дөнгөхүйц яггүй бяртай хүмүүсийг буудлын газрын цэвэрлэгчээр авдаг байжээ. Тэндхийн худалдаачид болон хүн хөлсөөр авч ажил хийлгэдэг хүмүүс ч зодоочидтой хамт талцаад зодолдохоосоо буцахгүй улс билээ. Хүн сольж гаргадгийг нь ярихын ч хэрэггүй бөгөөд хэрэг гарвал тал хувийг нь сольчхоод шинээр орсон улаачид, захирагчид гэж хэлэх ажээ.

	Харин слесариуд эгэл жирийн хүмүүс бөгөөд баатар хүчтэн ховор ажээ. Хар багаасаа заводын тортогт хутгалдаж эхэлсэн улс болохоор царай зүс муутай, заримынх нь хацар үл мэдэг ягаарч харагдах боловч нар салхи, хүйтэн жавраас биш, төмрийн жижигхэн үртэс шигдсэнээс тэгж харагдана. Төмрийн жижиг үртэс нэг л шигдсэн бол ховхолж болдоггүй ажээ. Слесариуд харин гартаа дүйтэй, юмыг онож цохиж сурсан байдаг боловч улаачдыг яагаад ч дийлдэггүй байжээ. Тэднийг байраа эзэлж зогсохын завгүй улаачид ар тал руу нь шахчихна. 

	Улаачид, дамчид ийнхүү слесариудыг дийлээд байхаар заводын ажилчдын шар нь хөдөлж, тусалъя гэж бодоод хэд хэдэн хүнийг сольж өгчээ. Гэвч цаадуул нь урьдын адил ар талд нь түрж аваачаад:

	— Та нарын арга мэхийг бид мэдэж байна! Яагаад ч нэмэргүй. Заводын сайн зодоочдыг бүгдийг түүгээд авсан ч та нар дийлдэхээ л дийлдэнэ! гэж гайхуулах ажээ. 

	Иймд талцаж зодолдохоо больё гэмээр боловч олны өмнө шившигтэй бөгөөд охид, залуу хүүхнүүдэд муугаа харуулахад тэд дургүй. Дийлдэх яах вэ муухай л юм, харин айж хулчийсан хүн хамгийн адаг байдаг. Охид, залуу хүүхнүүд мөрийцдөггүй ч гэсэн их нөлөөтэй ажээ. Зарим залуус хүүхнүүдэд нэрээ алдахгүйн тулд талцсан зодоонд ордог байсан байж болох юм. 

	Слесариудын суудаг захад Аацгар Федя гэгч залуу байжээ. Нуруугаар богино гэж голоод цэрэгт аваагүй ажээ. Хамгийн доод хэмжээнд хутганы мөрөн чинээ дутсан учир Аацгар гэдэг хочтой болжээ. Харин хэнээс ч дутахгүй бяртай болохоор өвс хадахад хадуур бариулаад түрүүндээ гаргадаг байжээ. Өвсийг ханаруулан хадаж эхлэхэд нь хол хоцрохгүй л юм сан гэж гавшгайлах хэрэгтэй болдог ажээ. Федя хар багаасаа эхлэн механикийн заводод ажил хийжээ. Цэрэг дайчилгааны үеэр нэгэн харгалзагчтай эвгүй харьцсаны учир түүнийг хожим механикийн заводод ажил хийлгэсэнгүй. 

	— Цэрэгт тэнцэхгүй хүнийг ажилд авах нь бидэнд зохимжгүй юм гэж бас инээж шоолдог байжээ. 

	Тэр цагаас хойш Федя хувин суулга, цоож түлхүүр засаж сэлбэж дөнгөн данган амь улжиж явдаг болжээ. Байшин дээвэрлэх, алт эрэлчдэд усан шахуургыг засаж өгөх зэрэг тааралдсан ажил болгоныг хийдэг байлаа. Ганц бие явсан нь оножээ. Арай чүү гэж өл хоол залгаж байвч хувцас хунараар яггүй явдаг байв. Механикийн заводын дарга нарт ядуу зүдүүгээ харуулахгүй юм сан, та нарын ивээлгүйгээр амь зууж чадна, гутарч гунихгүй явж байна гэдгээ үзүүлэх гэж заримдаа маяг дэгжин хувцас өмсдөг байжээ. 

	Федя хар багаасаа талцаж зодолдох хорхойтой байсан ажээ. 

	— Федя минь чи хөлд тээглэхээ боль доо! Богинохон нуруутай чи зодоонд оролцож юу хийх вэ. Тэр талаас гарч байгаа эрчүүдийг хар л даа. Олигтойхон цохиод авъя гэж үсрээд үсрээд чи хүрэхгүй! гэж толгойлогч нар Федяг анхандаа зодоонд ойртуулдаггүй байжээ. 

	Гэвч Федя, худал үнэн элдэв арга хэрэглэж байж санасандаа хүрч, зодоочдын тоонд оржээ. Түүний хэнээс ч дутуугүй зодооч болох нь яваандаа мэдэгдэж, заримдаа зодооны талбараас хамгийн сүүлд түрэгдэж гардаг удаа ч байсан ажээ. Федя, нэгэн онцгой талтай хүн. Бусад хүн зодоонд орсон нь андашгүй байхад. Федя хөх няц, булуу болон хавдталаа цохиулахгүй бөгөөд, амьсгаадаж, зодолдсон шинж огт үгүй, зодоонд орохоос өмнө байсан янзаараа, бүсээ ч засаж бүслэхээргүй гарч ирнэ. 

	— Биднээс л болох юм даа! Хүний хамраас цус гаргаснаа их юманд бодож, бүтэн сар хөх няц болсон явахаар зодуулахаас биш, юу болж байна вэ гэж эргэж огт харахгүй улс юм. Ингэж зодолдоно гэж яахын нэр вэ! Мөр зэрэгцэж яв гэж би хэлдэг шүү дээ хэмээн үглэдэг байлаа. 

	Улаачдын захын зодоочид ч Федяг андахгүй мэдэж, элдвээр дооглон шоолох болжээ. Тэд зодооны талбарт гарч ирмэгц:

	— Хар нүүртнүүд ээ, та нар Федькагаа толгойлогч болгомоор юм санжээ. Цаадах чинь шалмаг, аацгар болохоороо ялаа шиг гарт оногдож цохиулахгүй юм. Та нар тийм толгойлогчтой бол дийлж мэднэ. Оролдоод үзэх юм биш үү! гэж зэрэг зэрэг хашхирах ажээ. 

	Богинохон аацгар гэж хар багаасаа хэлүүлсэн Федькад ийм яриа эвгүй санагдана. Гай дайрахад, улаачдын захад Федькагийн шохоорхдог Феня гэгч бүсгүй суудаг байжээ. Үзтэл, тэр охин Федькагийн заяаны хань биш байсан ажээ. Федькагаас харцаа буруулах бөгөөд харин өөрийн захын нэгэн сайн зодоочоос нүд салгалгүй ширтдэг байв. Тэр улаачдын дотроос Таглаа Кирша гэгч залуу зодоонд сайн гэж нэрд гарчээ. Цэвэрхэн төрсөн тэр залуугийн нударга арван жингийн туухай мэт бүлгээ. Тийм гарт өртвөл амьд гарна гэж бодохын хэрэггүй билээ. Азаар Кирша болхидуу эр байв. Нэг удаагийн зодоонд Аацгар Федя түүнтэй таарсан ажээ. Зодоон эхлэх үед тэр хоёр өөр газраас гарчээ. Кирша эгнээнийхээ голд, Федюня баруун үзүүрт нь ойролцоо байжээ. Зодоон эхэлмэгц Федя, Таглаа руу харайн хүрчээ. Цаад бух шиг эр нь баргил бүдүүн дуугаар:

	— Аав ээжийгээ дурсан бод! гэж хэлээд арван жингийн туухай шиг гараа далайж байгаад цохилоо гэсэнд Федя бултан зайлж, түүний баруун гарын шөрмөсийг дайруулан хадаас тавлаж байгаа мэт хэд хэдэн удаа шалмаг цохив. Киршагийн гар сүлжмэл суран ташуур шиг унжиж орхив. Кирша гараа хөдөлгөж чадалгүй, дэмий л бухимдан өшиглөөд авлаа гэтэл Федюня бас л бултаж амжаад, Кирша ар голоороо унажээ. Федюня гуйж хүрээд:

	— Хэвтэж байгаа хүнд гар хүрч болдоггүй гэдэг. Гэвч өшиглөсөн хүнд дурсаж явах юм үлдээдэг ёстой гэж хэлээд хамар луу нь цохижээ. 

	— Зөв өө зөв! Хохь нь байхгүй юу! Дахиад гар зодоонд оролцвол өшиглөхөө болиг! гэж зодоон үзэхээр ирэгсэд ам амандаа хашхиралдав. 

	Яагаад тэд хашхиралдсаныг улаачид сонсож байвч илт зохимжгүй юм гарсан тул дуугүй байлаа. Гар зодоонд ирсэн хүн өшиглөж биеэ хамгаалсныг нуух аргагүй билээ. Тэгээд Федя нэгэн худалдаачин эр лүү дайрав. Би л бяртай гэж тэр худалдаачин эр биеэ тоодог хүн байжээ. Федюня түүний гарыг унжуулаад, ухаан ортлоо хэвтэж байг гэж эрүүн дороос нь цохив.

	Улаачид энэ удаа зодоонд дийлж гарсан боловч ичиж зовмоор юм болжээ. Тэдний урдаа барьдаг зодооч цусандаа хутгалдсан улаан халзан юм харьжээ. Тэр янгууч худалдаачин эрийг дамжуурга дээр тавьж аваад явжээ. Тэр цагаас хойш мань худалдаачин эр дахиж зодоочдын эгнээнд гарч гайхуулахыг больсон юм. Хөрөнгө хогшил ихтэй хүн болохоор санаандгүй цохиулчихвал яана гэж айсан биз. Харин Федяд өс хонзон санаж, Киршагаас муйхар нэг зодоочийг олж хөлслөөд:

	— Ганц Федяг л харж яв. Чи тэр гайхлыг дахиад зодооны талбарт харагдахгүй болтол нь арчаад аль гэж захижээ. 

	Хөлсний хүн гэдэг хөлсний л хүн хойно:

	— Эрхэмтэн, санаа зовох хэрэггүй. Би түүнийг бишгүй харсан. Дахиад зодооны талбар өөд зүглэхгүй болтол нь балбаж орхино, гайгүй. Алчихгүй л юм сан. Сүүлд нь хариуцлага хүлээх гэж яршиг болно биз гэхэд, худалдаачин эр:

	— Чи түүнийг цохичих, гайгүй би хүлээе. Гар татах хэрэггүй, цаадах чинь бөх голтой амьтан шүү. Хэрэг тохиолдвол би чамайг мөнгө хайргүй хамгааламз гэж хашхиран өгүүлжээ. 

	Заводынхон юм нуух улс биш ээ. Худалдаачин эр хөлсөлсөн зодоочдоо ингэж ярьж байсныг Федяд ирж хэлэхэд, Федя инээмсэглэж:

	— Санаанд нь таарсангүй байх нь ээ. Талцсан зодоонд хэн ч надад сөгдөхгүй нь гэдгийг мэдэж аваг. Бид түүнээс пүү гурил зээлье гэж гуйж байгаа биш дээ гэж хэлдэг байжээ. 

	Слесариуд нийлж ярилцаад:

	— За, Федор минь, бид чамайг дараачийн зодооноос эхлээд толгойлогч болгоё гэж шийдлээ. Чи найдаж болох хүн байна. Чамбай сайн удирдагч болж юу магад билээ. Нуруу богино гэдэг чинь зовлон биш. Атигар ч гэсэн аавын хүү гэдэг шүү дээ гэж хэлжээ. 

	Федор ч, үгүй, үгүй гэж татгалзсангүй:

	— Үзээд алдахад яах вэ. Лав л дордоно гэж яасан ч байхгүй. Дийлж чадвал баярлахаас өөр юм алга. Харин яах вэ гэдгээ урьдаар ярьж тохирно шүү. Нэгэнт намайг толгойлогч болгож байгаа бол дайн байлдааны цагт шиг, заводод ажил хийдэг шигээ талцаж зодолдоход та нар миний үгнээс зөрж болохгүй, миний юу хий гэсэн болгоныг хийнэ шүү. Өөрийгөө л харуулж гайхуулах гэдгээ умартвал зохино. Бид бол ажилчин хүмүүс. Бид ямар довтолгож яваа гурвалсан морьдыг зогсоох гэж байгаа биш дээ. Харин нэг газар онож цохиж, нэг эгнээгээр мөр зэрэгцэн тулах чадал бидэнд байна гэжээ. 

	Федя, худалдаачин эр, Кирша хоёрыг дийлснээс хойш:

	— Голын цаад эрэгт суудаг слесариудад туслах цаг боллоо. Бяртай чадалтай нэгийгээ шилж хүнийг нь сольж өгвөл тэд, улаачид худалдаачдын талыг дийлж юун магад гэсэн яриа ажилчдын дунд гарчээ. 

	Үүнийг толгойлогчдоо хэлсэнд, ... ...

	— Насан туршдаа хүний царай харж явалтай биш дээ. Тэд зодоочид хөлсөлж л байг. Энэ чинь бидэнд зохилдохгүй гээд Федя хавьтуулсангүй ажээ. 

	— Чи яасан хачин хүн бэ! Биднийг худалдаачидтай зүйрлэж яаж болох вэ. Бид мөнгөний төлөө яваа харь хүмүүс биш, ахан дүүсийн барилдлагатай ажилчин хүмүүс шүү дээ гэж тэднийг ятгаж эхлэхэд, Федя:

	— Би та нарынхаа хэлж байгааг мэдэж байна. Хэн нэгийн эсрэг ажилчин хүн босож тэмцэх хэрэг гарвал би үг дуугүй хамт явна. Талцсан зодоонд ингэж болохгүй. Хэн, аль захад суудаг бол тэр захынхаа талд байх ёстой юм! гэж хариулав. 

	Тэгээд Федя тэднээс салж явахдаа:

	— Та нар санаа зовох хэрэггүй. Бид энэ удаа эс боловч дараачийн зодоонд цаад бух шиг амьтдыг чинь дийлэхээ л нэг дийлнэ. Өөрсдийн хүчтэйг мэдэж, ажилчин хүний эв дүйг хэрэглэж сурах нь бидэнд гол билээ. Тэгсэн цагт бид тэднийг ямар ч маргаангүй дийлнэ гэж амлажээ. 

	Ирсэн хүмүүс, энэ Федя биднийг дорд үзэв гэж боджээ. 

	— Аацгар Федя биеэ тоож эхэллээ. Худалдаачин эр, Кирша хоёрыг дийлчхээд, одоо надаас бяртай хүн байхгүй гэж бодож байх шиг байна. Хаврын баяраар талцаж зодолдохдоо өөрийн талыг яаж толгойлж, зодоочдоо талбарт хэр зэрэг удаан барьж чадахыг нь үзье дээ, гайгүй гэлцэх болжээ.

	Тийм яриа гарснаас хойш хаврын талцсан зодоонд аль тал дийлэх бол гэж хүмүүс их л сонирхон шуугих болжээ. Талцаж зодолдох өдөр заводын бүх ажилчин цугларчээ. Өвлийн цагт хоёр талын уулзах тигийг голын мөсөн дээр хоёр эргээс ижилхэн зайтай татдаг байлаа. Тэр хаврын баяраар Покатын судагт зодолдох болжээ. Тэр өдөр хүн олон цугларч, судагт зай завсар муутай байснаас ямар нэг будилаан гарч магадгүй гэж зодооны талбарыг бүсэлж хаах хэрэгтэй болсон ажээ. 

	Зодоон эхлэх болж, хоёр талаас тавь тавин хүн талбарт гарч ирлээ. 

	Улаачдын талаас өндөр нуруутай шилмэл зодоочид гарч ирж байв. Хижээл насны худалдаачин эр тэднийг толгойлжээ. Залуугаасаа талцсан зодоонд орж явсан яггүй сайн зодооч бүлгээ. Түүний зүүн, баруун талд хоёр өндөр хүн харагдсан нь Таглаа Кирша, нөгөө нь шинээр хөлсөлж авсан зодооч байлаа. Би тэр зодоочийн нэрийг мартаж орхижээ. Тэр хоёр зодооч "Федя хаана байна вэ?" гэж харж байв. Таглаа түрүүчийн зодоонд дийлдсэнийхээ өшөөг авна гэж бодох бөгөөд хөлсний зодооч эзний мөнгөн шан харамжийн ач хариулахыг хичээх ажээ. Улаачдын талын зодоочид үнэтэй ховор хувцас өмсөж гарав. Федюняд цохиулсан худалдаачин эр гар тэнийлгэж, хүн бүрд шинэ цамц, хилэн шарваар, дэгжин бүс оёулж өгчээ. Ногоон, хүрэн, шар, өнгө өнгийн цамц өмссөн нь эрээн цоохор, аятайхан харагдав. 

	Слесариудын талын зодоочид нуруугаар хоорондоо адилгүй, өндөр нам, хорчгор туранхай, зэвхий саарал царайтай бөгөөд гоёлын хувцсаа өмссөн хэр нь үзэмж муутай ажээ. Тэд, бүдэг өнгийн цамц өмсөж, суран бүс бүсэлжээ. Толгойлогч нь нуруу богино болоод цэрэгт тэнцээгүй нөгөө Аацгар Федя байв. Улаачид, худалдаачид Федяг элдэв хорон үг хэлж, шоолж байлаа. Федя, зодоочдыг өөртөө эвтэй гэж санагдсанаар байрлуулчхаад:

	— Талцсан зодооныг зугаа болгож болохгүй шүү. Эмс хүүхнүүд, мөрийцсөн хүмүүсийн зугаа болгож хүч сорих хүн бидэнд хэрэггүй. Бид мөр зэрэгцэн, санаа нэгтэй байх ёстой. Миний хэлсэн үгнээс зөрж болохгүй. Толгойгоо сайтар хамгаалж, өрөөсөн гараа чөлөөтэй байлгах хэрэгтэй. Баруун гарынх нь шөрмөсийг дайруулан далайж байгаад хүчтэй цохь. Цаадхын чинь гар унжаад ирэх вий. Тэгэхээр нь гарынхаа ирмэгээр эрүүн дороос нь огцомхон цохиорой. Ойчсон ч эс ойчсон ч санаа зовох хэрэггүй, цаадах чинь эргүү юм шиг болж, гар нь хөдөлж байсан ч нохойн сүүлийн чинээ тэнхэлгүй болсон байна. Тэр зодоочийг яах бол гэж харсны хэрэггүй, баруун гар талын нь хүн рүү оч. Солгой цохиотой хүн ч гэсэн ялгаагүй. Эвийг нь олбол эрүүн дороос цохих хялбархан шүү. Хамгийн гол нь ганц нэгээрээ биш, талцаж зодолдож байгаа гэдгийг санаж байх хэрэгтэй. Хар амиа бодсоны хэрэггүй, мөр зэрэгцэж, эгнээгээр явахаа мартаж болохгүй шүү гэж өмнөх зодоонд нэрд гарсан найдвартай хүмүүстээ хэлэв. 

	Федя нөхдөдөө ингэж захиад, зүүн гар талын захад очиж зогсов. 

	— Танайх тэр тагалцгаа хаана нууж байгаа чинь энэ вэ? Яагаад толгойлогч чинь захад очиж зогсов? гэж улаачдын талын зодоочид хашхиралдав. 

	— Толгойлогчийн хаана очиж зогсохыг заах дүрэм байхгүй гэж Федя хариулжээ. 

	— Юу гээд байгаа юм бэ? Толгойлогч дуртай газартаа очиж байраа эзлээ биз. Зодоонд хаашаа ч гүйж очсон чөлөөтэй шүү дээ. Буруу юм ер алга. Дэмий хоосон маргахын оронд зодооноо эхэлбэл болоо биз. Бид үд болтол хүлээж чадахгүй гэж цугларсан хүмүүс хашхиралдаж эхлэв. 

	Федяг хамгийн бяртай зодоочийнхоо эсрэг тааруулж зогсоож хаашаа ч зайлж чадахгүй байхаар бодож байраа эзэлсэн улаачдын тал үүнийг таалсангүй. Гэвч тэд цугларсан олноос зовоод байраа сольсонгүй ажээ. Тэгээд хоёр талын зодоочид арын тиг дээр ирж эгнэж зогсоод, загалмайлан залбирч, юм атгаагүй гэдгээ гараа өргөж харуулаад, өөд өөдөөсөө очлоо. Федюня захад байраа эзэлсэн нь их ухаан гаргасан хэрэг байжээ. Түүний эсрэг нэг худалдаачин эр таарчээ. Бяр чадал ихтэй боловч нүсэр том биетэй, болхидуу эр байв. Түүний цохих гэж гараа далайж байх хооронд Федя солгой гараар эрүүн дороос нь цохисонд худалдаачин эр амьсгаа авч чадалгүй, хялайн унав. Тэр зуур Федя бас нэг зодоочийн гарыг цохиж унжууллаа. Хажуудах нөхөр нь улаачдын талын бас нэг зодоочийн гарыг цохиж унжуулав. Ийнхүү эсрэг талын гурван зодооч хасагдаж, нэг нь ухаангүй хэвтэх бөгөөд хоёр нь хөл дээрээ арай ядан зогсож байвч гар нь хөдөлгөх аргагүй болжээ. Өөрийн талын хоёр зодооч цохиулчихсан хэвтсэнийг хараад Федя, тийшээ гүйж хүрч, улаачийн толгойлогчийг явуут цохиж унагасан боловч хөлсний зодоочийн гарт оногдчихжээ. Гэвч түүний гарыг амжиж цохиж хүчийг нь болиулсан байсан учир Федяг унатал цохиж чадсангүй. Хөлсний зодоочийг Федя дор нь аяыг нь эрээд авчээ. Энэ удаагийн зодоонд Киршагийн аз дутаж, халти цохиж таварцагласан бил үү, бүү мэд, төдхөн дийлджээ. Юун зодолдох нь байтугай, бөөн зовлого хөлд тээглэж хэвтэв. 

	Ийнхүү талцсан зодоонд эргэлт гарч, слесариудын тал, улаачид, худалдаачдыг зодооны талбараас шахан гаргажээ. Тэд таван хүнээ үүрч дүүрсээр талбайгаас зайлуулжээ. Зодоочдын хувцас бэлдэж өгсөн нөгөө баян худалдаачны хор шар нь буцалж, арайтай л боож үхсэнгүй. 

	— Би ийм явдлыг дахиад яасан ч гаргахгүй! гэж хашхирч байсан ажээ. 

	Хэрэг дээрээ түүний санаснаар юм бүхэн болсонгүй, талцаж зодолдох бүрийд слесариуд улаачдыг дийлдэг болов. Тэд ичиж зовохоо умартаж, хүнийхээ тал хувийг сольж толгойлогчоо дахин дахин өөрчилж, баруун гарын шөрмөсийг дайруулан цохихыг сурч, элдэв арга хэрэглэвч нэмэр болсонгүй. Хүнийг дуурайж сурах амархан боловч сурснаа хэрэглэж дадна гэдэг тийм ч хялбар биш билээ. Слесарь хүн өдөр бүр алх барьдаг болохоор сугаа хавчиж, далайж цохих аль алинд нь алдана гэж байдаггүй юм. Юуны төлөө слесарь билээ дээ. 

	— Чи манай захад ирж суу. Чамд байшин барьж өгье. Эзэд ноёдоос дутуугүй жаргалаа эдлэх болно. Гагцхүү талцсан зодоонд бидний толгойлогч болоорой гэж улаачид, Федюняд элч илгээж гуйдаг болжээ. 

	— Би өөдгүй зан гаргаж, танай талд урваж очоод ч тус болохгүй. Өөр захынхантай талцаж зодолдоход хэн нь хэнийгээ дийлэхийг тааж мэдэх аргагүй. Бидний хувьд бол илэрхий хэрэг. Урьд нь бид, та нарын заншлаар явж байсан болохоор дийлэгддэг байлаа. Одоо бид мөр зэрэгцэн, хүчээ нэгтгэх болсон үед та нар хэзээ ч дийлэхгүй. Ямар ч хүнийг толгойлогч болгоод нэмэргүй гэж Федя хэлжээ.

	— Мөр зэрэгцэнэ гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Юугаа хэлж гайхуулж байгаа юм бэ? гэж тэднийг асуусанд, Федя:

	— Үүний учрыг та нарын билиг ухаан тайлж мэдэхгүй биз. Та нар бол мухлагийнхаа лангууны ард, буудлынхаа газрын өрөөнд сууж, эсвэл морин тэргэнд сууж явдаг, мөр мөрөө хөөсөн улс шүү дээ. Мөр зэрэгцэх гэдгийн учрыг ажил төрлөө хамтарч хийдэг хүмүүс л ухаарч чадна гэж хариулжээ. 

	Фенька хүүхэн бас Федяг биедээ татъя гэж бодож, Фенч, Федя гэдэг нэр чи бид хоёрын тоонотой гэрт толгой холбож, тостой тогоонд хошуу холбож явахыг бэлгэдсэн нэр юм шүү гэж хэлэх болжээ. 

	Гэвч тэр хүүхэнд сэтгэл хөрсөн Федя:

	— Үгүй чи минь. Чи бид хоёрын бодол өөр өөр зүгт тэмүүлж байгаа болохоор энэ явдал бүтэхгүй. Баян тарган хань ижил хайж ол доо. Би ч өөр газар хувь заяагаа эрье гэж хэлжээ. 

	Үнэхээр Федя хэлснээрээ төдхөн эхнэр авч, түүний амьдралд эргэлт гарав. Федягаар усан шахуургаа засаж сэлбүүлж байсан алт эрэлчид Федяг удирдагч байж болох хүн гэж үзээд:

	— Бидэнтэй нийлж амь зуу л даа гэж гуйжээ. 

	Аар саар юм оролдож, өрж барж амь зуух гэж явснаас илүү юм гэж Федя бодоод тэдэн дээр очжээ. Тэгээд яасан гэж бодно? Алт эрэлчдийн тэр артель нэрд гарсан билээ. Манай тэнд тийм нэртэй цуутай артель хэзээ ч байгаагүй. 

	Насаа ахихад Федя зодоон толгойлохоо больсон юм. 

	— Үсээ буурал болсон хойно зодоон толгойлж яваа хүнийг тэнэг гэж амьтан шоолно. Залуус хүчээ сорьж, зугаалаг даа. Мөр зэрэгцэн хүчээ нэгтгэсэн ажилчид юу бүтээж чаддагийг бид харин сонирхож сууя. Ажилчин хүнийг өнгө мөнгөөр даллаж, хүч хэрэглээд ч дийлэхгүй юм шүү. Тэд, мөр замдаа юу ч дайралдсан давж чадна гэж Федя ярьдаг байжээ. 

	Федя нас өвгөртлөө алт эрэлчдээс салж хаашаа ч явсангүй, нэр хүндтэй хүн нь болжээ. Артелийг магтан ярьж байхыг Федя сонсоод:

	— Гомдолгүй амь зууж явна. Бид цөөхүүл ч гэсэн мөр зэрэгцэж, ажлаа эвсэж хийдэг хүмүүс гэж хэлдэг байв.

	— Эздийн өвөр түрий дүүргэж явъя гэж хэн ч бодохгүй нь мэдээж. Хэрэв эзэд ноёд байхгүй болж, заводын бүх ажилчид мөр зэрэгцэн хүчээ нэгтгэвэл ажил үйлс нь юутай дэгжин дээшлэх бол! Хэдхэн жилийн дараа төрсөн нутаг орон минь танигдахгүй болох сон билээ гэж яриад, нарны гэрлээс далдирах мэт нүдээ онийлгон суудаг байжээ. 

	Насны залууд талцсан зодооны толгойлогч явсан тэр өвгөн ийнхүү мөр зэрэгцэн, хүчээ нэгтгэвэл дээ гэж оргүй дэмий юм яриагүй нь одоо хэн бүхэнд илт боллоо. Завод уурхайгаар нэрд гарсан хэдхэн хүнийг бахархаж байсан цаг саяхан шүү дээ. Тэгэхэд одоо нэрд гарсан цех тасаг, салаа, ээлж гарч ирлээ. Ажилчин олны хүчирхэг бат эгнээ жилээс жилд бэхжин хөгжиж байна. Түүний эсрэг тэсэн зогсож чадах хүчин үгүй билээ. 

	Есөн жорын баячуул хэчнээн ихэмсэг бардам зан гаргавч хөдөлмөрийн хүмүүсийн хүчирхэг бат эгнээ тэднийг шинших мөргүй болтол няц дарах нь лавтай. 

	 

	1948 он

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.
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